
Старик сидел в плетеном кресле у входа в бакалейную лавку Ему было около шестидесяти или
семидесяти лет, волосы полностью белые, одет в белое, на нем были темные очки Он был
крупного телосложения, широкоплечий, с обветренным лицом, полным историй

Ань Хуэй сказала: "Отец, ты можешь видеть?"

Дед убрал свою мягкую улыбку, снял очки и ответил: "Нет, люди в деревне называют меня
слепым отцом"

Ань Хуэй подняла глаза и увидела, что у слепого отца были только белки глаз, а самих глазных
яблок не было

Ань Хуэй была поражена и поспешно сказала: "Отец, простите! Простите! Я ваш новый сосед,
простите меня за оскорбление!"

Дед надел свои очки, и на его лице вновь появилась мягкая улыбка Он сказал: "Я слеп
большую часть своей жизни, как я могу обращать на это внимание"

В это время двое молодых людей вдалеке закричали о помощи: "Папа, помоги! Мы не можем
пошевелить всеми четырьмя ногами!"

Дед сказал: "Неужели я пролил свое домашнее рисовое вино и домашний арахис?"

"Нет, нет! Все в наших руках!" "Очень хорошо! Знаете, грешно тратить!"

"Ползите сюда!" Они не были довольны, когда увидели детей вокруг них Хотя они были
недовольны, им пришлось ползти, потому что они не знали, что происходит, и ничего не
чувствовали на своих четырех ногах

Двое из них махали руками и зло говорили детям рядом с ними: "Уходите! Уходите!" Но в
данный момент они ползли по земле, и у них не было никакого напора, дети не боялись их, а
даже настойчиво подгоняли: "Быстрее, ползите быстрее!" Наконец они доползли до двери
бакалейной лавки, и один из них сердито сказал: "Папа, разве у тебя всего две бутылки вина и
два пакета арахиса, почему ты так беспощаден!" Ин Ши громко сказал: "Десять бутылок вина и
десять пакетов арахиса!"

Дед поднял руку, чтобы остановить Ин Ши от разговоров, и спокойным тоном сказал: "Три
креветки, шесть собак, я не дал вам упасть сегодня из-за вина и арахиса"

Санксуй сказал пустым взглядом: "Какова причина этого?"

Дед торжественно сказал: "Это потому, что вы обидели моего нового соседа, если вы посмеете



прийти и беспокоить ее сегодня ночью, я сломаю вам ноги!" Санксуй сказал: "Папа, это
большая ошибка, давайте просто поговорим об этом, как ты посмеешь действительно вызвать
ее! Она красивая и темпераментная, и ты сразу видишь, что она человек с влиятельным
происхождением Лиуго и я знаем свои чаши, как мы посмеем бороться с идеями этих
городских людей с влиятельным происхождением!"

Дед кивнул и сказал: "Хорошо, извинитесь перед ней, этот вопрос будет закрыт"

Три креветки и шесть собак поспешно извинились перед Ань Хуэй Ань Хуэй увидела, что они
смешные и жалкие, и простила их

Санксуй сказал: "Папа, помоги нам развязать, ползать по земле слишком неловко"

Ин Ши сказал: "Дело с тетей решено, наше дело еще не решено, вы взяли вещи напрасно пять
раз, каждый раз это были эти две вещи, вино - это кувшин серебряных душевных монет, а
арахис - два медных душевных монеты и пачка, всего одна золотая душевная монета и две
серебряные душевные монеты" Лиого

сказал: "Ин Ши, здесь нет места для твоего ребенка говорить!" Санксуй

сказал: "Папа, у нас нет столько денег, на нас только две серебряных душевных монеты!" Дед
сказал: "Отдайте серебряные душевные монеты

Сяо Ши" Вы двое развернитесь и поставьте ноги на меня

Три креветки и шесть собак поспешно это сделали, и дед четыре раза ткнул их в подколенные
ямки слепой палкой Двое внезапно почувствовали, что их ноги двигаются как обычно, и они
как можно скорее встали и убежали в смехе

Ань Хуэй улыбнулась и сказала: "Отец, ты запечатал их меридианы своей душевной силой?"

Дед ласково улыбнулся и сказал: "Да, их меридианы запечатаны, их ци и кровь не текут
свободно, и они не могут двигаться естественно"

Ань Хуэй сказала: "Я не ожидала, что есть такой навык!"

Ин Ши положил серебряную душевную монету в руку деда и сказал: "Дедушка, так ты тоже
мастер душ?"

Дед сказал: "Не беспокойтесь об этом сначала, действительно ли вы хотите научиться
запускать скрытые оружия?"

Ин Ши кивнул и сказал: "Не только я хочу научиться, но и Ань Ин тоже должна научиться!"



Дед улыбнулся: "Маленькая девочка, можно ли дедушке прикоснуться к твоему милому
личику?"

Ань Ин бросила взгляд на Ань Хуэй, и Ань Хуэй подбодрила: "Иди!" Ань

Ин быстро подбежала к коленям деда, взяла его большую руку и сказала: "Дедушка, меня
зовут Ань Ин, ты можешь потрогать меня!" Дед осторожно коснулся маленькой головки Ань
Ин, даже затылка Хотя руки деда были немного грубыми, Ань Ин совсем не чувствовала себя
некомфортно, но была погружена в чувство любви, и это чувство было восхитительно!

На лице деда появилась мягкая улыбка, и он сказал: "Эта маленькая девочка такая красивая,
она наверняка станет большой красавицей, которую все будут любить в будущем"

An Ying опустила голову, застеснявшись, а Ань Хуэй улыбнулся: "Дедушка хвалит тебя, ты все
еще застенчива" Спасибо, дедушка Ань Ин сказала: "Спасибо, дедушка!"

Дедушка кивнул и сказал: "Ну, хорошо! Там много людей снаружи, и вам нужно вернуться во
двор, чтобы изучить секретное оружие" Прежде чем вы войдете в дом и изучите скрытое
оружие, есть еще несколько шагов, которые нужно сделать

Инь Ши провел Ань Ин в бакалейный магазин Ань Хуэй шел позади и увидел, что, хотя магазин
бакалейной лавки был не очень большим, он содержал все: чай, соль, соус, уксус, сливу и
сухофрукты, и широкий ассортимент категорий Можно сказать, что хотя воробей и мал, но у
него есть все органы

Задний двор имеет форму квадрата, около пятидесяти квадратных метров, и имеет ограду
высотой два метра Двор был аккуратно привязан, не было ни единого сорняка, и внутри было
аккуратно расставлено более дюжины полок высотой более одного метра На полках стоит
много горшечных растений, а общее количество бонсай превышает сто

Инь Ши познакомил Ань Ин со своей комнатой, там было всего две комнаты, справа от двора,
первая была дедушкиной, а вторая - его

В это время дедушка вынес ящик из комнаты Ящик был коричневым, три фута длиной, два
фута шириной и два фута высотой

Инь Ши поторопился поприветствовать его, и его дед поспешно сказал: "Ящик очень тяжелый,
ты не можешь его держать, поспеши и уйди"

Дедушка поставил ящик посередине двора и открыл его, увидев, что наверху было два мишени,
а внизу - пять дюймов метательных ножей, и их число, возможно, достигало двух тысяч

Инь Ши сказал: "Вау, дедушка, как может быть столько метательных ножей?"



Дедушка вынул верхнюю мишень и сказал: "Это то, что дедушка нашел, чтобы кто-то построил
десять лет назад, для самообороны, думая, что это расходный материал, поэтому он сделал
немного больше"

Ань Хуэй с тревогой сказал: "Отец, им всего четыре года, это не слишком хорошо играть с
этими вещами, правда?"

Дедушка сказал: "Действительно опасно" Дедушка снова спрашивает вас, хотите ли вы учиться
секретным видам оружия?"

Инь Ши и Ань Ин переглянулись и очень утвердительно сказали "гм"

Дедушка достал из ящика четыре метательных ножа и сказал: "По два для каждого из вас,
храните их осторожно, если кто-то ранит себя, дедушка отшлепает его (ее) по попе" Кроме
того, Сяо Ши, ты должен всегда приглядывать за Ань Ин, если она ранена, дедушка отшлепает
тебя С

этими словами дедушка закрыл ящик и снова закрыл его на замок

Инь Ши сказал: "Дедушка, это несправедливо!" Дедушка сказал: "Как может мальчик быть
абсолютно справедливым перед девочкой! В любом случае, ваша задача - защитить себя и в то
же время защитить Ань Ин, вы знаете?"

Инь Ши уже достиг психологического возраста двадцати лет и без труда справился с этим,
поэтому сразу же согласился

Дедушка повесил мишень на стену, тщательно объяснил технику метания метательного ножа и
способ применения силы, продемонстрировал ее дважды, а затем позволил им практиковаться
самостоятельно

Овладение скрытым оружием заключается в искусной работе, практика делает совершенным,
нет коротких путей, только после тысяч часов практики можно сделать сотню выстрелов,
делай все, что пожелаешь

Инь Ши и Ань Ин продолжали практиковаться, никто не кричал об усталости, на их юных
лицах была серьезность и настойчивость, не соответствующая их возрасту

Весна сменяется осенью, приходит холод и лето, и полтора года пролетели в мгновение ока

Мать и дочь Ань Хуэя всегда жили в деревне Хайлинь, и Ань Ин каждый день занималась со
Старшим Ши, практикуя скрытое оружие Отношения между двумя семьями становились все
более близкими, и они почти стали семьей



В этот день погода ясная, птицы поют, цветы благоухают, и влажный воздух имеет солоноватый
пробуждающий запах моря, который особенно свеж ранним утром, придавая людям ощущение
свежести

Шестилетний Инь Ши выскочил из бакалейной лавки с первыми лучами солнца, словно по
телепатии, и Ань Ин также вышла из дома в то же время Они посмотрели друг на друга и
улыбнулись

Ань Ин сказала: "Инь Ши, продолжай!" После этого она взмахнула рукой, и метательный нож
вылетел, как стрела, издавая даже звук "презрительное"

За последний год и полгода они не только научились запускать скрытое оружие, но и
научились его восстанавливать, и дедушка сказал, что роль скрытого оружия - это сюрприз,
поэтому они часто учатся друг у друга таким образом

Инь Ши был в хорошем настроении сегодня, его физическая форма была отличной, он
намеренно показал себя, не стал уклоняться в сторону, а отступал назад по траектории
летящего ножа, и, предсказав время и место, внезапно совершил маневр и схватил за рукоять
ножа

Подхватив порывистый тон, Ань Ин недовольно заявила: "Инь Ши, ты сейчас слишком опасен,
если я пущу в ход свой летающий кинжал, ты точно погибнешь"

Инь Ши ответил: "Я знаю, что ты не стала посылать в меня летающий кинжал! Хватит игр,
сегодня я не в том настроении" Ань Ин надула губы: "Разве я не знаю, о чем ты думаешь?
Позови деда, мама уже готова к завтраку"

"Не нужно кричать, я уже здесь" Дедушка вышел из продуктового магазина и подошел к ним

"Дедушка!" Ань Ин подбежала и бросилась ему на руки

Дедушка обнял ее и с улыбкой сказал: "Счастлива, да? Сегодня важный день!"

"Счастлива!" "Идемте, займемся завтраком!"

Инь Ши бросил взгляд на Ань Ин, сидевшую на руках у дедушки, и сухо заметил: "Ну вот,
всякий раз просишься на руки к дедушке, стыд-то какой!"

Ань Ин надменно фыркнула: "Тебя это не касается!"

Дом Ань Ин находился слева от продуктового магазина, через переулок Это был глиняный
домик в стиле прибрежной деревни, но значительно меньше магазина, без двора, только с
патио, примыкающим к кухне Внешние стены были разрисованы множеством картин, а внутри
царила теплая, розовая атмосфера с легким ароматом

На столе уже стояло пять видов завтрака: рисовая каша с соленым яйцом и постной свининой,
пончики, весенние роллы, жареные пельмени, лепешки из водяных каштанов, и Инь Шичжэнь
сглотнул слюну Ань Хуэй все еще хлопотала на кухне



Инь Ши сказал: "Тетя, вы собираетесь накормить нас до смерти?"

Ань Ин ответила: "Зачем ты так говоришь? Мамино мастерство настолько превосходно, что мы
должны быть благодарны, что она готова делать для нас так много!"

Инь Ши раздраженно сказал: "Конечно, мастерство тети превосходно, ведь только я и тетя
ходим на кухню уже больше года" Некоторые люди знают, что еда сама идет к ним в рот, а
одежда - сама тянется к рукам

Ань Ин фыркнула: "Тебя это не касается! Кому повезло иметь такую хорошую маму!"

Ань Хуэй вышла с последним блюдом и, услышав слова дочери, улыбнулась: "Ань Ин, незнание
не повод для гордости!"

Ань Ин надула губы: "Я не незнающая!"

Инь Ши сказал: "Тетя так много сделала, как мы вчетвером все это доедим!"

Дедушка кивнул: "Да, как раз хватит, иначе будет жалко выбрасывать"

Ань Хуэй улыбнулась: "Папа, ничего нельзя выбрасывать, хоть видов много, но порции
небольшие, все нужно съесть Сегодня особенный день, который нужно начать как следует Ну,
за дело!"

Стоило ей договорить, как Инь Ши и Ань Ин молниеносно схватились за палочки и
набросились на любимые завтраки

Инь Ши, поедая, сказал: "Тетя, ваше мастерство так хорошо, я думал, что уже все освоил, но
оказалось, что мне еще далеко до совершенства"
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